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Machen Sie sich vor dem ersten Gebrauch mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die Bedienungsan-
leitung, Sicherheitshinweise und Pflegehinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für den angege-
benen Einsatzbereich. Bewahren Sie diese Unterlagen auf und händigen Sie diese bei Weitergabe des Produktes an 
Dritte mit aus.

Produkt 
Weide-/Universalzelt, Maße ca. 159 cm x 219 cm x 175 cm, Abdeckung aus wetterbeständigem 100% Polyethylen,  
Stahlgestänge pulverbeschichtet, Frontseite mit zwei Reißverschlüssen, Artikel 12534562

Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Dieses Produkt ist zur Verwendung im Außenbereich vorgesehen. Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder 
eine Veränderung des Produktes ist nicht zulässig und kann zu Verletzungen und Beschädigungen am Produkt führen. 
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz geeignet.

Sicherheitshinweise 
	� Der Artikel ist nicht zum Schutz vor Schnee gedacht. Im Winter ist das Dach zu entfernen, bzw. bei starkem 

Schneefall ist die Schneelast umgehend zu entfernen.

max. 40 km/h

  �Abbau des Zeltes bei zu erwartenden Windgeschwindigkeiten größer 40 km/h 
(Frischer Wind, größere Zweige und Bäume bewegen sich und Wind ist deutlich hörbar)!

etc. min. 5m

 Kein offenes Feuer, Grills, Heizpilze etc. in oder in der Nähe des Zeltes.

	 Warnung! Unfallgefahr für Kinder und Kleinkinder!
	 Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt!
• Durch das Verpackungsmaterial besteht Erstickungsgefahr!
• Das Produkt ist kein Kletter- oder Spielgerät.
• �Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere Kinder nicht auf das Produkt stellen, da es aus dem Gleichge-

wicht kommen und umkippen kann.

Allgemeine Sicherheitshinweise 
• Entstehende Wassersäcke im Dach sind umgehend zu beseitigen.
• Vor der ersten Benutzung muss sichergestellt sein, dass alle Einzelteile ordnungsgemäß verschraubt worden sind.
• Achten Sie vor Benutzung auf die Stabilität des Produktes.
• Benutzen Sie das Produkt sachgerecht und nur in dem vorgesehenen Einsatzbereich.
• Stellen Sie sicher, dass das Produkt auf einem festen, ebenerdigen Untergrund steht.
• kein Verbinden von mehreren Zelten, mindestens 3 Meter Abstand zwischen den Zelten.
• Benutzen Sie das Zelt nur, wenn die Standfüße und die Seile mit Heringen gesichert sind.

Auf- und Abbau 
Bauen Sie den Brennholzunterstand mit mindestens 2 Personen auf. 
Legen Sie alle Teile vor sich auf den Fußboden und prüfen Sie, ob alle aufgeführten Teile in der genannten Anzahl 
vorhanden sind. Wenden Sie sich bitte umgehend an den Hersteller, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind. Nach er-
folgter oder angefangener Montage können Reklamationen aufgrund von Beschädigungen oder fehlender Teile nicht 
mehr anerkannt werden! Bauen Sie das Produkt auf einer geeigneten Unterlage auf, um Kratzer und Beschädigungen 
zu vermeiden. Schraubverbindungen erst am Ende der Montage festziehen. Die Verpackung besteht aus Karton und 
Kunststoffen, die entsprechend gekennzeichnet sind und wiederverwertet werden können. Entsorgen Sie die Verpa-
ckung fachgerecht bei den dafür zuständigen Entsorgungsstellen in Ihrer Region.

WICHTIG: FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN. SORGFÄLTIG LESEN.
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Reinigungs- und Pflegehinweise 
Verwenden Sie zur Reinigung ein Baumwolltuch und klares Wasser. Bei hartnäckigem Schmutz empfehlen wir lauwar-
mes Wasser und ein mildes Reinigungsmittel. Keinesfalls Benzin, Lösungsmittel, Scheuermittel oder Reinigungsmittel 
auf Chlorbasis verwenden. Verschüttete Flüssigkeiten sollten sofort entfernt werden. Verwenden Sie zur Pflege nur 
empfohlene Pflegeprodukte.
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FR IMPORTANT : CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE. LIRE ATTENTIVEMENT.

Familiarisez-vous avec le produit avant la première utilisation. Lisez attentivement le manuel d‘instructions, les consi-
gnes de sécurité et les conseils d‘entretien. Utilisez le produit uniquement comme décrit et dans le cadre d‘utilisation 
prévu. Conservez ces documents et remettez-les en cas de transmission du produit à un tiers.

Produit 
Abri de pâturage / Tente universelle, dimensions : env. 159 cm x 219 cm x 175 cm,  
bâche en 100% polyéthylène résistant aux intempéries, structure tube d‘acier, revêtue de poudre,  
face avant avec deux fermetures éclair, article 12534562

Utilisation conforme à la destination 
Cette produit est destinée à une utilisation extérieure. Toute autre utilisation que celle décrite précédemment ou toute 
modification du produit est interdite et peut occasionner des blessures ou des détériorations du produit. Le produit 
n‘est pas destiné à une utilisation commerciale.

Consignes de sécurité 
	� Cet article n‘est pas conçu comme protection contre la neige. Il convient de retirer le toit en hiver. En cas d‘im-

portantes chutes de neige, il faut éliminer immédiatement la neige.

max. 40 km/h

  ��Démontage de tente au vent prévu des vitesses supérieures à 40 km/h 
(vent frais, les plus grosses branches et les arbres se déplacer et le vent est clairement audible)!

etc. min. 5m

 Pas de feux, barbecues, appareils de chauffage ouverts patio dans ou à proximité de tente.

	 Avertissement ! Risque d’accident pour les enfants et les bébés !
	 Ne jamais laisser les enfants sans surveillance !
• Le matériel d’emballage présente des risques d’asphyxie !
• Le produit n’est ni un jouet, ni un mur d’escalade.
• �S’assurer que personne, en particulier des enfants, ne monte sur le produit car cela pourrait le déséquilibrer et le 

faire basculer.

Consignes générales de sécurité 
• Émergents „poches d‘eau» dans la couverture du toit doivent être vidés.
• Avant la première utilisation, s‘assurer que toutes les pièces détachées ont été vissées correctement.
• Avant l‘utilisation, s‘assurer de la stabilité du produit.
• Utiliser le produit correctement et uniquement pour le domaine d‘utilisation prévu.
• S‘assurer que le produit est installé sur une surface de plain-pied fixe.
• Aucune connexion à plusieurs tentes, au moins 3 mètres du tente.
• Utilisez-le quand les pieds et les cordes sont fixés avec des chevilles du tente seulement.

Assemblage et démontage 
Montez l’abri à bois à deux personnes minimum. 
Disposez toutes les pièces sur le sol et vérifiez que vous avez bien toutes les pièces mentionnées dans les quantités 
indiquées. Contactez immédiatement le fabricant si des pièces sont manquantes ou endommagées. Les réclamations 
pour pièces manquantes ou endommagées ne peuvent plus être acceptées après le montage ou son début! Montez le 
produit sur un support adéquat pour éviter les rayures et les dommages. Ne serrez les vis qu’à la fin du montage. L‘em-
ballage est constitué de carton et de plastique, marqués pour le recyclage. Veuillez éliminer l‘emballage correctement 
dans les centres de recyclage appropriés de votre région.
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Conseils de nettoyage et d‘entretien 
Pour le nettoyage, utiliser un chiffon en coton et de l‘eau claire. En présence de salissures tenaces, nous recomman-
dons l‘utilisation d‘eau tiède et d‘un produit de nettoyage doux. N‘utiliser en aucun cas de l‘essence, des solvants, des 
produits à récurer ou des produits de nettoyage à base de chlore. Tout liquide renversé doit être éliminé immédiatem-
ent. Pour l‘entretien, utiliser uniquement les produits recommandés.
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IT IMPORTANTE: CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI. LEGGERE ATTENTAMENTE.

Familiarizzarsi con il prodotto prima del primo utilizzo. Leggere attentamente il manuale di istruzioni, le avvertenze di 
sicurezza e le indicazioni per la manutenzione. Utilizzare il prodotto solo come descritto e per l’uso previsto. Conservare 
questi documenti e consegnarli in caso di cessione del prodotto a terzi.

Prodotto 
Tenda da pascolo / universale, dimensioni: ca. 159 cm x 219 cm x 175 cm,  
copertura in 100% polietilene resistente alle intemperie, struttura in tubi di acciaio verniciato a polvere, lato frontale 
con due cerniere, articolo 12534562

Uso previsto 
Questa prodotto è per utilizzo all‘aperto. Un altro utilizzo rispetto a quello descritto o una modifica al prodotto non è 
ammessa e può causare ferimenti e danni al prodotto. Non è previsto un uso commerciale del prodotto.

Avvertenze di sicurezza 
	� L‘articolo non è indicato per ripararsi dalla neve. In inverno il tetto deve essere smontato ovvero in caso di forte 

nevicata, la neve deve essere subito rimossa.

max. 40 km/h

  ��Smontaggio dei tenda al vento atteso velocità superiore a 40 km/h 
(fresco del vento, i rami più grandi e gli alberi si muovono e il vento è chiaramente udibile)!

etc. min. 5m

 Non aprire incendi, barbecue, stufe a fungo, o vicino a tenda.

	 Attenzione! Pericolo per bambini e neonati!
	 Non lasciare mai i bambini senza sorveglianza!
• Il materiale di imballo può causare soffocamento!
• Il prodotto non è un gioco e non serve per arrampicarsi.
• Si assicuri che le persone non salgano sul prodotto, in particolare i bambini, perché potrebbe sbilanciarsi e ribaltarsi.

Avvertenze generali di sicurezza 
• Emergenti „sacche d‘acqua“ nella copertura del tetto devono essere svuotati.
• Prima del primo utilizzo è necessario assicurarsi che tutti i componenti siano adeguatamente avvitati.
• Prima dell‘utilizzo accertarsi che il prodotto sia stabile.
• Utilizzare adeguatamente il prodotto e solo nel campo di applicazione previsto.
• Si assicuri che il prodotto sia su un fondo stabile e a livello del suolo.
• Nessuna unione di diversi padiglioni, di almeno 3 metri di distanza dal tenda.

Montaggio e smontaggio 
Montate il deposito a legna con almeno 2 persone. 
Stendete tutti i pezzi davanti a voi sul pavimento e verificate che siano presenti tutti i pezzi indicati nelle quantità 
specificate. Contattate immediatamente il produttore in caso di parti mancanti o danneggiate. I reclami per parti 
mancanti o danneggiate non saranno accettati dopo il montaggio o il suo inizio! Montate il prodotto su una superfi-
cie adeguata per evitare graffi e danni. Stringete i collegamenti a vite solo al termine del montaggio. L‘imballaggio è 
costituito da cartone e plastica, riciclabili. Smaltite l‘imballaggio correttamente presso i centri di raccolta della vostra 
regione.
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IMPORTANTE: CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI. LEGGERE ATTENTAMENTE. Istruzioni per la pulizia e la manutenzione 
Utilizzi per la pulizia un panno di cotone e acqua pulita. In caso di sporco ostinato, consigliamo acqua tiepida e un 
detergente delicato. Mai utilizzare benzina, solventi, prodotti abrasivi o detergenti a base di cloro. Rimuovere subito 
eventuali fluidi versati. Utilizzare solo i prodotti di pulizia consigliati per la manutenzione.
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NL BELANGRIJK: BEWAAR VOOR LATERE REFERENTIE. LEES ZORGVULDIG.

Maak uzelf vertrouwd met het product voordat u het voor de eerste keer gebruikt. Lees hiervoor zorgvuldig de gebruik-
saanwijzing, veiligheidsinstructies en onderhoudsvoorschriften. Gebruik het product alleen zoals beschreven en binnen 
het aangegeven toepassingsgebied. Bewaar deze documenten en geef ze door aan derden wanneer u het product 
overdraagt.

Product 
Weide-/Universele tent, afmetingen: ca. 159 cm x 219 cm x 175 cm, afdekking van weerbestendig 100% polyethyleen, 
stalen constructie poedergespoten, voorzijde met twee ritsen, artikel 12534562

Bestemd gebruik 
Deze product is bedoeld voor gebruik buitenshuis. Een ander dan het eerder beschreven gebruik of een wijziging van 
het product is niet toegestaan en kan verwondingen of beschadiging van het product tot gevolg hebben. Het product 
is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Veiligheidsinstructies 
	� Het artikel is niet bedoeld als bescherming tegen sneeuw. In de winter moet het dak verwijderd, resp. bij sterke 

sneeuwval moet de sneeuwlast onmiddellijk verwijderd worden.

max. 40 km/h

  ��Demontage van de tent op de verwachte wind snelheden van meer dan 40 km/h 
(wind, grotere takken en bomen te verplaatsen en wind is duidelijk hoorbaar)!

etc. min. 5m

 Geen open haarden, barbecues, terrasverwarmers in of in de buurt van de tent.

	 Waarschuwing! Ongevalgevaar voor kleuters en kinderen!
	 Laat kinderen nooit zonder toezicht achter!
• Door het verpakkingsmateriaal bestaat verstikkingsgevaar!
• Het product is geen klim- of speeltoestel.
• �Zorg ervoor dat geen personen, en vooral kinderen, op het product gaan staan, omdat het evenwicht daardoor 

verstoord kan raken en het product kan omkiepen.

Algemene veiligheidsinstructies 
• Opkomende „waterzakken“ in de dakbedekking moet worden geleegd.
• Vóór het eerste gebruik moet gecontroleerd worden of alle onderdelen correct vastgeschroefd zijn.
• Controleer of het product stabiel is, voordat u het gebruikt.
• Gebruik het product op de juiste wijze en uitsluitend in het beoogde toepassingebied.
• Zorg ervoor dat het product op een vaste, vlakke ondergrond staat.
• Geen samenvoegen van meerdere paviljoens, minstens 3 meter afstand van het tent.
• Gebruik het wanneer de voeten en de touwen zijn vastgezet met pinnen alleen het tent.

Montage en demontage 
Bouw de houthok op met minimaal 2 personen. 
Leg alle onderdelen op de grond en controleer of alle vermelde onderdelen in de aangegeven aantallen aanwezig zijn. 
Neem direct contact op met de fabrikant als onderdelen ontbreken of beschadigd zijn. Klachten over ontbrekende of 
beschadigde onderdelen kunnen niet worden geaccepteerd na montage of aanvang daarvan! Bouw het product op 
een geschikte ondergrond op om krassen en beschadigingen te voorkomen. Schroefverbindingen pas aan het einde 
van de montage aandraaien. De verpakking is gemaakt van karton en kunststof, recyclebaar volgens de markeringen. 
Verwijder de verpakking op een milieuvriendelijke manier bij de aangewezen inzamelpunten in uw regio.
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Reinigings- en onderhoudsinstructies 
Gebruik voor de reiniging een katoenen doek en helder water. Bij hardnekkig vuil adviseren wij lauwwarm water en 
een mild reinigingsmiddel. In geen geval benzine, oplosmiddelen, schuurmiddelen of reinigingsmiddelen op chloor-
basis gebruiken. Het is raadzaam om gemorste vloeistoffen onmiddellijk te verwijderen. Maak voor het onderhoud 
uitsluitend gebruik van de aanbevolen onderhoudsproducten.
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SE VIKTIGT: SPARA FÖR FRAMTIDA REFERENS. LÄS NOGGRANT.

Bekanta dig med produkten innan du använder den första gången. Läs noggrant igenom bruksanvisningen, säkerhets-
instruktionerna och skötselråden. Använd produkten endast enligt beskrivningen och för det avsedda användningsom-
rådet. Spara dessa dokument och överlämna dem vid vidareförsäljning av produkten till tredje part.

Produkt 
Bete-/Universaltält, mått: ca 159 cm x 219 cm x 175 cm, överdrag i väderbeständig 100% polyeten,  
stålrörskonstruktion med pulverbeläggning, framsida med två dragkedjor, artikel 12534562

Avsett användningsområde 
Denna produkten är avsedd att användas utomhus. Användning för annat ändamål än beskrivning ovan och 
förändringar på produkten är förbjudna och kan orsaka person- och produktskador. Produkten är inte lämplig för 
yrkesmässig användning.

Säkerhetsinstruktioner 
	� Produkten är inte avsedd som skydd mot snö. I vintertider ska taket tas bort,  

resp. vid kraftigt snöfall ska snölasten röjas omgående.

max. 40 km/h

  ��Demontering tält vid den förväntade vindhastigheter större än 40 km/h 
(frisk vind, större grenar och träd flytta och vinden är klart hörbar)!

etc. min. 5m

 Inga öppna eldar, mangaler, terrassvärmare i eller i närheten av tält.

	 Varning! Risk för olycksfall för större barn och småbarn!
	 Lämna barn aldrig utan uppsikt!
• Förpackningsmaterial medför risk för kvävning!
• Produkten är inget klätterredskap eller leksak.
• �Se till, att inga personer - i synnerhet inte barn - ställer sig på produkten, eftersom den kan komma i obalans och 

välta.

Allmänna säkerhetsinstruktioner 
• Emerging „vatten fickor“ i taktäckningen måste tömmas.
• Innan produkten används för första gången, måste man kontrollera att alla enskilda delar är korrekt fastskruvade.
• Kontrollera att produkten är stabil, innan den används.
• Använd produkten rätt och endast för avsett ändamål.
• Kontrollera, att produkten står på ett fast och jämnt underlag.
• Ingen sammanfogning av flera paviljonger, åtminstone 3 meter från tält.
• Använd det när fötterna och repen fästs med pinnar bara tält.

Montering och demontering 
Montera vedskjul med minst två personer. 
Lägg ut alla delar på golvet och kontrollera att alla listade delar finns i rätt antal. Kontakta omedelbart tillverkaren 
om delar saknas eller är skadade. Reklamationer på grund av saknade eller skadade delar kan inte godtas efter mon-
tering eller påbörjad montering! Montera produkten på ett lämpligt underlag för att undvika repor och skador. Dra åt 
skruvförband först i slutet av monteringen. Förpackningen består av kartong och plast, märkta för återvinning. Släng 
förpackningen på ett miljövänligt sätt på lämpliga återvinningscentraler i din region.
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VIKTIGT: SPARA FÖR FRAMTIDA REFERENS. LÄS NOGGRANT. Rengörings- och skötselinstruktioner 
Använd en bomullstrasa och klart vatten för rengöring. För borttagning av besvärlig smuts rekommenderar vi ljummet 
vatten och ett milt rengöringsmedel. Använd på inga villkor bensin, lösningsmedel, skurmedel eller klorbaserade rengö-
ringsmedel. Utspillda vätskor måste tas bort omedelbart. Använd endast rekommenderade skötselprodukter.
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CZ DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ ODKAZ. ČTĚTE POZORNĚ.

Seznamte se s výrobkem před jeho prvním použitím. Pečlivě si přečtěte návod k použití, bezpečnostní pokyny a pokyny 
pro údržbu. Výrobek používejte pouze tak, jak je popsáno, a pouze pro stanovený účel. Tyto dokumenty uschovejte a 
předejte je při předání výrobku třetí straně.

Výrobek 
Pastevní / univerzální stan, rozměry: cca 159 cm x 219 cm x 175 cm, kryt z povětrnostně odolného 100% polyetylenu, 
ocelová trubková konstrukce s práškovou vrstvou, přední strana se dvěma zipy, článek 12534562

Použití dle určení 
Tato výrobek je určena pro použití venku. Jiné než výše uv edené použití nebo změna výrobku nejsou povoleny a 
mohou vést k e zranění a poškození výrobku. Výrobek není určen pro podnikatelské použití.

Bezpečnostní pokyny 
	�� Tento výrobek není určen k ochraně před sněhem. Na zimu doporuču jeme střechu demontovat, 

nebo v případě silného sněžení okamžitě zatížení sněhem ze stře chy odstranit.

max. 40 km/h

  ��Demontáž stan při očekávané rychlosti větru vyšší než 40 km/h 
(svěží vítr, větší větve a stromy pohybovat a vítr je jasně slyšitelný)!

etc. min. 5m

 Bez otevřeného ohně, grilování, terasové ohřívače nebo v její b lízkosti stan.

	 Výstraha! Nebezpečí nehody pro děti a malé děti!
	 Nikdy nenechávejte děti bez dozoru!
• Materiálem balení hrozí nebezpečí udušení!
• Výrobek není šplhadlo ani hračka.
• Zajistěte, aby osoby, zvláště děti, nestoupaly na výrobek, protože by mohl ztratit rovnováhu a převrátit se.

Obecné bezpečnostní pokyny 
• Rozvíjející se „vodní kapsy“ v střešní krytiny musí být prázd né.
• Před prvním použitím musí být zajištěno, že všechny jednotliv é díly jsou správně sešroubovány.
• Před použitím dbejte na stabilitu výrobku.
• Používejte výrobek předpisově a pouze pro uvedený účel použit í.
• Ujistěte se, že výrobek stojí na pevném, rovném podkladu.
• No spojování několika pavilonů, alespoň 3 metry od stan.
• Použijte jej, když nohy a lana jsou zajištěny kolíky pouze st an.

Montáž a demontáž 
Přístřešek na palivové dřevo montujte minimálně ve dvou lidech. 
Rozložte všechny díly na podlahu a zkontrolujte, zda jsou všechny uvedené díly v požadovaném počtu přítomny. Pokud 
některé díly chybí nebo jsou poškozené, okamžitě kontaktujte výrobce. Reklamace na chybějící nebo poškozené díly 
nelze uznat po dokončení nebo zahájení montáže! Montujte výrobek na vhodném podkladu, aby nedošlo k poškrábání 
a poškození. Spojovací šrouby utahujte až na konci montáže. Obal je z kartonu a plastu, které lze recyklovat. Obal 
likvidujte řádně na sběrných místech určených pro tento účel ve vašem regionu.
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Pokyny pro čištění a údržbu 
K čištění používejte bavlněnou utěrku a čistou vodu. Na úporné nečistoty doporučujeme vlažnou vodu a jemný čisticí 
prostředek. V žádném případě nepoužívejte benzín, rozpouštědla, abrazivní prostředky nebo čisticí prostředky na bázi 
chloru. Rozlité tekutiny by měly být i hned odstraněny. Pro péči používejte jen doporučené prostředky.
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SK DÔLEŽITÉ: USCHOVAJTE PRE NESKORŠIE POUŽITIE. ČÍTAJTE POZORNE.

Oboznámte sa s výrobkom pred jeho prvým použitím. Starostlivo si prečítajte návod na použitie, bezpečnostné pokyny 
a pokyny na údržbu. Výrobok používajte iba tak, ako je popísané, a v rámci určeného použitia. Tieto dokumenty si 
uschovajte a odovzdajte ich pri predaní výrobku tretej strane.

Výrobok 
Pastiersky / univerzálny stan, rozmery: cca 159 cm x 219 cm x 175 cm,  
kryt z poveternostne odolného 100% polyetylénu, konštrukcia z ocelových rúrok s práškovým nástrekom,  
predná strana s dvomi zipsami, článok 12534562

Použitie podľa určenia 
Táto výrobok je naplánovaná na používanie v exteriéri (Ob ývateľná) a môže sa zaťažiť maximálnou hmotnosťou 80 
kg. Iné po užívanie, než bolo popísané hore, alebo zmeny na prístroji nie sú povolené a môžu sp ôsobiť zranenia osôb a 
poškodenie výrobku. Tento výrobok nie je určený na podnikateľské
účely.

Bezpečnostné pokyny 
�	� Tento výrobok nie je určený na ochranu pred snehom. Na zimu odpo rúčame strechu 

demontovať alebo v prípade silného sneženia okamžite zaťaženie snehom zo strechy odstrániť.

max. 40 km/h

  ��Demontáž stan pri očakávanej rýchlosti vetra vyššia ako 40 km/h 
(svieži vietor, väčšie konáre a stromy pohybovať a vietor je jasne počuteľný)!

etc. min. 5m

 Žiadne otvorené ohne, záhradné grily, terasové ohrievače v alebo v blízkosti stan.

	 Upozornenie! Nebezpečenstvo úrazu pre deti a malé deti! !
	 Nenechajte deti nikdy bez dozoru!
• Hrozí nebezpečenstvo udusenia obalovým materiálom!
• Výrobok nie je žiadny prístroj na lozenie alebo hračka.
• Ubezpečte sa, aby sa na výrobok nestavali osoby, hlavne deti, pretože by mohli stratiť rovnováhu a spadnúť.

Všeobecné bezpečnostné pokyny 
• Rozvíjajúce sa „vodný vrecká“ v strešnej krytiny musia byť pr ázdne.
• Pred prvým použitím musíte zabezpečiť, aby boli všetky samost atné súčiastky zoskrutkované podľa predpisov.
• Dávajte pred použitím pozor na stabilné umiestnenie výrobku.
• Používajte produkt podľa predpisov a iba v naplánovanej oblas ti používania.
• Zabezpečte, aby sa produkt nachádzal na pevnom a rovnom podkl ade.
• No spájanie niekoľkých pavilónov, aspoň 3 metre od stan.
• Použite ho, keď nohy a laná sú zaistené kolíkmi iba stan.

Montáž a demontáž
Prístrešok na drevo montujte s minimálne dvoma osobami. 
Rozložte všetky diely na podlahu a skontrolujte, či sú všetky uvedené diely v požadovanom množstve prítomné. Ak chý-
bajú alebo sú poškodené diely, okamžite kontaktujte výrobcu. Reklamácie na chýbajúce alebo poškodené diely nemož-
no uznať po dokončení alebo začatí montáže! Montujte výrobok na vhodnom podklade, aby nedošlo k poškriabaniu a 
poškodeniu. Skrutky dotiahnite až na konci montáže. Balenie pozostáva z kartónu a plastov, ktoré je možné recyklovať. 
Obal zlikvidujte riadne na zberných miestach určených na tento účel vo vašom regióne.
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Pokyny na čistenie a údržbu 
Používajte na čistenie bavlnenú handričku a čistú vodu. Pri sil no usadenej nečistote odporúčame použiť vlažnú vodu 
a jemný čis tiaci prostriedok. Nepoužívajte v žiadnom prípade benzín, rozpúšťadlá, drhnúce prostriedky alebo čistiace 
prostriedky na báze chlóru. Rozliate kvapaliny sa musia okamžite odstrániť. Používajte na ošetrovanie iba odporúčané 
ošetrovacie výrobky.
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RO IMPORTANT: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. CITIȚI CU ATENȚIE.

Familiarizați-vă cu produsul înainte de prima utilizare. Citiți cu atenție manualul de utilizare, instrucțiunile de sigu-
ranță și instrucțiunile de întreținere. Utilizați produsul numai conform descrierii și pentru scopul indicat. Păstrați aceste 
documente și predați-le împreună cu produsul în cazul în care îl transmiteți unei terțe persoane.

Produs 
Cort de pășune / universal, Dimensiuni: aprox. 159 cm x 219 cm x 175 cm,  
acoperire din 100% polietilenă rezistentă la intemperii, stabila de tevi de ot el pulbere filmate,  
partea frontală cu două fermoare, articol 12534562

Utilizare conform destinației 
Acest produsului este prevăzut pentru utilizare în spaţii ext erioare. Orice altă utilizare în afara celor descrise mai sus s 
au orice modificare a produsului sunt inadmisibile şi pot să conducă la vătămări corporale şi de teriorarea produsului. 
Produsul nu este adecvat pentru uz comercial.

Instrucțiuni de siguranță 
	� Acest articol nu este destinat protecției împotriva zăpezii. În timpul iernii, acoperișul trebuie îndepărtat sau, 

în caz de căderi abundente de zăpadă, trebuie îndepărtată imedi at încărcătura de zăpadă.

max. 40 km/h

  ��Demontare cort la vânt de așteptat viteze mai mari de 40 km/h 
(proaspete de vânt, ramuri mai mari și copaci muta și vânt este în mod clar în minus)!

etc. min. 5m

 Nu sunt deschise incendii, grătare, incalzitoarelor în sau în a propierea cort.

	 Avertizare! Pericol pentru copii şi copiii de vârstă mică!
	 Nu lăsaţi NICIODATĂ copiii nesupravegheaţi!
• Există pericol de sufocare din cauza ambalajelor!
• Produsul nu este un aparat destinat căţărării sau o jucărie.
• Asiguraţi-vă că persoanele, în special copiii, nu se urcă în picioare pe produs, întrucât acesta se poate dezechilibra şi 
răsturna.

Instrucțiuni generale de siguranță 
• Emergente „buzunare de apă“, în învelișul acoperișului trebuie să fie golit.
• Înainte de prima utilizare trebuie să se asigure faptul că to ate piesele individuale au fost înşurubate corespunzător.
• Înainte de utilizare aveţi grijă de stabilitatea produsului.
• Utilizaţi produsul numai conform şi numai în domeniul de util izare prevăzut.
• Asiguraţi-vă că produsul este aşezat pe o suprafaţă solidă, p lană.
• Nici o îmbinare de mai multe pavilioane, cel puțin 3 metri de cort.
• Utilizați-l atunci când picioarele și cablurile sunt fixate c u cuie numai cort.

Asamblare și demontare 
Montați adăpostul cu minimum 2 persoane. 
Așezați toate piesele pe podea și verificați dacă toate piesele listate sunt prezente în cantitatea indicată. Contactați 
imediat producătorul în cazul în care piese lipsesc sau sunt deteriorate. Reclamațiile privind piese lipsă sau deteriorate 
nu vor mai fi acceptate după asamblarea sau începerea asamblării! Asamblați produsul pe o suprafață adecvată 
pentru a evita zgârieturile și deteriorările. Strângeți conexiunile cu șuruburi doar la finalul asamblării. Ambalajul este 
fabricat din carton și plastic, reciclabile. Eliminați ambalajul în mod corespunzător la centrele de reciclare din regiunea 
dumneavoastră.
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Instrucțiuni de curățare și întreținere 
Pentru curăţare utilizaţi o cârpă de bumbac şi apă curată. În c azul murdăriei persistente recomandăm utilizarea 
de apă călduţă şi un produs de curăţare blând. A nu se utiliza în nici un caz benzină, solvenţ i, produse abrazive de 
curăţare sau produse de curăţare pe bază de clor. Lichidele vărsate trebuie îndepărtate imediat. Pentru întreţinere 
utilizaţi numai produsele de întreţinere recomandate.
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Manufactured for �
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DE:	 Betonboden
FR:	 béton
IT:	 calcestruzzo
NL:	 beton
SE:	 betong
CZ:	 beton
SK:	 betón
RO:	 beton

DE:	 Rasen
FR:	 gazon
IT:	 prato
NL:	 gazon
S:	 gräsmatta
CZ:	 trávník
SK:	 trávnik
RO:	 gazon


